ZXEAIO NOMOY

«Kvpaen e Zvpgaviag yia v GULVEPYAGIA 6TOV TOPEA TOV TOVPIOPOY peTagv
™s Kvpépvnong me Erinvikig Anpoxpartiag kar Tng KvBépviong tov Kparovg tov
Kovfévrn.

ApBpo tpdTO

Kuvpavetar kar éxer mv woxd mov opilel o apOpo 28 mupdypapog | Tov
Zovtaypatog, 1 Zvpeovio yie my CUVEPYAOSIN GTOV TOPEW TOV TOVPIGHOD UETALY ™5
KoBépwong g EMnvicg Anuoxpatioc kat e KuvBépvmong tov Kpdrovg tov
Kovéir, mov vroypagnke otqv ABiva, otic 12 lovviov 2014, to KEPEVO NG omoiug o
TPWTOTVTO 6TV EAANVIKT YADOGH Kol ayyAKh YADGGO £xel g eENg:
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ZYMOONIA
MA TH ZYNEPTAZIA S TON TOMEA TOY TOYPIEMOY
METAZY
THXZ KYBEPNHZIHZ THI EAAHNIKHE AHMOKPATIAS
KAl
THI KYBEPNHIHZ TOY KPATOYZ TOY KOYBEIT

H KuBépvnon g EAAnvikic Anpokpariag kat n KuBépvnon tou Kpdtoug tou
KouBéwt (edefric avadepdpevec we «ZUpPBaArSpeva Mépn»),

Erbupwvrag thv nepattépw npowbnon kat evioxuon Twv GV OXECEWV
Hetafl twv 600 xwpwv Sua TG avantuéng ¢ duuepol ouvepyaoiag otov Topéa tou
TOUPLOWOU,

Avayvwpilovtag T onpacia 1ou Touplopoy otV NPowdNonN TNG OLKOVOUIKAC
avdantuéng, e apolBaiag katavononc, NG kaAig BEAnong kat Twv otevwv oxéoewv
HETAU Twv Aawv Toug,

Me Bdon v wétnta Twy Siaiwpdtwy Kat ta apotfaia opén,
Zupdwvnoav wg akoAovdwe:
APOPO 1

Z1o mAaiolo g napovong Iupdwviag kat copdwva pe v €0vikr} vopoBeoia
ToUg, Ta ZupBarioueva Mépn Ba embuvgouv va npowBrigouv kat va evBappuvouv tn
HETAEY TWV XWPWVY TOUG GUVEPYASia OTOV TOUER TOU TOUPLOHOU TPOG apopaio 6¢elog.

APOPO 2

Me okono tnv eupdtepn yvwatonoinon oto Kowod tou dAhou ZupBaArdpevou
Mépoug Twv TouptoTikwy MOAwY EAENG kWG kat Ty avénan e Siuepouc TOUPLOTIKAG
kivaong, Ta ZupParopeva Mépn Ba evBappivouv v apoBaia ToupoTIK MPOBOAR
Héow tnG avraAdayrG mAnpodopiwv, Siadnuiotikoy Kat GAAou UAKoU npofoing
oUpdWVA HE TOUG AVTIOTOLXOUG VOHOUG KO KAVOVIGHOUS TOUC.

APOPO 3

Ta ZupBaldopeva Mépn Ba efetdoouv ™ Suvatdtnta GUUUETOXAG OF TOUPIOTIKEC
navnyopel;, exBéoel;, oeuwvdpla  kat  GAAEG  TOuPLOTIKES  EKSNAWOEIS  ToOu
TPAYUATOMOIOUVTAL OTNV ETUKPATEIR TOU dAAov Mépoug kat Siopydvwone tafibiwv
efoeiwong yla tafibiwtikous MpdkTopes, Ta§ilblwtikols Snpoctoypddouc kat dAlo
TIPOCWIKG TWV HalIKWY HESWY EVNHEPWONC.
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APOPO 4

Ta ZupBaArdpeva Mépn, sOudwva HE TV oxvouoa vopoBeaia oTig XWPEG Touc,
Ba evBapplvouv kat Ba SicukoAivouy apoBaia tg enevSicelc Twy EAAfvwy kat Twv
KouBeitiavwv emuyelpnuatiov Kabwg kot Tig ETUXELPNUATIKEG  CUUMPAEELS GTOUC
avTioToL(oUG TOUPLOTIKOUC ToHES TOUG. MNa Tov okond autd, Ba yvwatonotoUv eniong
TAKTIKG T0 éva a0 GAAo Ta Kivntpa Vi TOUPLOTIKES EMEVEUGELS TOU npoPAénovratr and
mv  eBvikn toug vouoBesia KaBwg kat Tig Suvatdtnteg nouv udiotavrar yLa TETOLEC
ENevbUoEL O KABe pia and Tig Svo XWPEG.

APOPO 5

Ta ZupBaldpeva Mépn Ba evBappivouv v avtadday mAnpodoptiv  kat
TeEXvoyvwaiag otov Topéa tou TouplopoU cupnepAaupavopdvwy:
1. Twv eBviKWY VOpWY Kat Kavoviopwv tou Siénouy TNV ToupLoTIKY Spastnpidtnra
Kat otig 600 Xwpec.
2. Twv elSikv popduv TOUPIOUOU HE OKOMO TNV npowdnon ¢ asdpdpou
ToupLoTki G avantuéng kat otic Suo XWPEC.

APOPO 6

Ta ZupuBardopsva Mépn Ba evBappovouv n Swuepry ouvepyaoia petald twy
Ta§ELWTIKWY KL TWV TOUPLOTIKWY TPAKTOPEiwY Toug, Twv Siopyavwiiy TOUPIoTIKWY
Tagblwv kat dAwv eferbikeupévwy $opéwv nmou SpactnplonoolvTal GTov  LBLWTIKG
TOUPLOTIKO TOMEQ HE OTOXO TNV avinon Twv TOUPLOTIKWY POWV UETay Twv SUo Xwpwv
HEOW OPYAVWHEVWY KL HEUOVWHEVWY NEPUYROEWV.

APOPO 7

Ta Mépn Ba evBappivouv v avtaAdayr) mAnpodoptwy, PeAeTwY, Eunewpiag kat
TEXVOYVWOLaG OTOV TOUéA TOU TOUPLOMOU, HE (Staitepn éudaon otnv épeuva ayopdc,
OTG €NeVSUOEL;, OTOV TOUPLOTIKG OXESIAOMO KAL OTA OTATIOTIKG otoEla yia T
TOUPIOTIKEG POEC.

APOPO 8

Ta ZupBaAdopeva Mépn Ba avtaArdoaouv mAnpodopieg kar UAS Tekpnpiwong mou
adopolv GToV Topéa TNG TOUPLOTIKAC Kal §evoboxelakiq eknaibeuonc kat Katdptiong,
Ba Snuioupyoiv Tig avaykaieg npoinoBéoeic kat Oa e€etalouv OAeg Tig Suvatég popdéc
ouvepyaociag oe autd tov topéa, OUHIEPAQUBAVOUEVNG TG MPAKTIKAC aoknong, Tng
avtaAlayrg anovbaotwy, ekMASEUTAV KaL EHMELPOYVWUOVWV TWV avtigtoywv GxoAwy
TOUPLOTIKWV ENayyeApdtwy Kabw( kat tn Sopydvwon gepwvapiwv kat nuepidwv yia ta
OTEAEXN KO TOUG EMAYYEAUATIES TOU TOUPLOHOU.
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APOPO 9

Katd v edapuoyi ™G napousag Iupdwviag, n EAMnvikr) Anpokpatia O
O£BETaL TIG UNOXPEWOELG NG ot onoieg anoppéouvv and tnv 1816t TG WG HéAouc tne
Eupwnaikr Evwang. ErmAéoy, n EAAnvikr) Anpokpartia ko to Kpdrog tou KouBéur 6a
o£BovTal TG UNOXPEWOELS ToU¢ ot onoieg anoppéouv and GAAeC S1eBveig ouvBrkec otov
TOUEQ TOU TOUPLOMOU TTLC onoieg eivan ZopBarrdpeva Mépn.

APOPO 10

Me otoxo v ulonoinon tng napovoag Iupdwviag Swa pécou Siuepov
StaBoudetoewy kau Sla péoou NG unoBoAng npotacewy oTIC apuoSLeg apxEg Touc, Ba
ouykaAeitat mepOSikd g Mt Emtponr, anotedobpevn ané igo apud
e§ouctoSotnpévwv EkMPoTwNWY Twy ZupBardouévwv Mepwv. Ta ZupBariépeva Mépn
S0vavtar va mpookalovv va OUMUETAOXOUV Of autiv GAAoug EKTIPOCWITOUC KAt
EUMELPOYVWUOVEG, TG00 Ao 10 SNubaLo 400 Kat and Tov bLwtiko TouploTiké Topéa.

Ot auvebprdoei tng Enitpornic Ba npayparonotouviail o kabe pia and tg vo XWPES
evaAAag oe xpévo mou Ba oupdwveital and To ZupBarAdpeva Mépn.

Ie xdBe ouveSpiaon Ba npoedpelel o Emkedalric tne Avtutpoowneiag tng
Xwpag otnv onoia Ba npayparonoteitat.

APOPO 11

1. H napovoa Iuudwvia Oa tebei oe X0 katomwv g Aqing g tereutaiog
gyypadng yvwatonoinong, S tne SumAwparikiig 0800, nou Ba emPePatdver mv
oAoxkAnpwan and kaBe IupPaAdpcvo Mépog Twv otkeiwv ECWTEPIKWY VOopLKV
Stadikaoiwv mou anatrolvral yua Béon o€ 10x0 tng napolvoag Tupdwviac.

2. H napoloa Iupdwvia Suvatat va TporionownBei oe perayevéotepo Xpdvo pe
apoiaia éyypadn oupdwvia twy Iu HBaAopévwv Mepuv. Onowadrinote térola
Tpornonoinon 6a tibetal og Wox0 cupdwva He TG Srataelg tng nponyou eV
napaypadou.

3. Hnapovoa Zupdwvia Ba napapeivel ot woxy yia pia nepioSo névre (5) etwv. Itn
ouvéxela Ba avavewWvetal GLwnnpd, KaOe dopa yia npdobetn nevtaety nepiodo,
EKTOG EGV TO éva ek Twv 500 ZupBariopévwy Mepwv yvwotonoicet 6to GAAo
eyypadws, Sla g Suthwpatikig odou, tnv npéBeon tou va katayyeidet v
napovoa Iupdwvia toudxiatov &€ (6) pivec npw and TV EKMVON TNG APXIKAC
1} TWV YETAYEVESTEPWY MEVTAETWV MEPLOSWV.

4. H Mién w6 napovoag Iupdwviag Sev Ba ennpedoet, wotdoo, v oAokAnpwon
TWV €pywV, MPOYPAUHATWY KAl OMOtwVEATOTE dAAWY npwtofouliwy nou €xouv
avaAndBei oto mhaigio g napovoag Zupdwviag kat nou Sev éxouv uAonounBei
MAfpWE KATA TO XPOVO NG AfENG TG, £KTAC Edv oupdwVNBEL Swadopetikd and ta
ZupBallépeva Mépn.
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IE MITOZH TON ANQTEPQ, o1 Unoyeypappévol, Sedviwg e§oucioSotnuévor npog tolto
and g avriotouxeg KuBepvioets twy, unéypadav Ty napovoa Iupdwvia,

Eywe atnv ABriva tv 12" louviou 2014 o Svo avtituna, otv eAknviki, apafkn kat
ayyAwn yAwooa, dAa Se ta KEipeva eival €€’ ioou auBevtikd. Te nepintwon andkAwong
WG rpog v eppnveia g Zupdwviag, Oa unepioyvel to ayyAwko keipevo.

Nna v KuBépvnon
EAAnvikrg Anpokpartiag

EvayyeAog Beviédog Zelxn¢ Sabah Khalid Al-Hamad Al-Sabah
Avunpéebpog tng KuBépvnong kat A’ Avarnpwtric NpwBuroupyde kat
Ynoupydg E§wrepikav Yroupydg E§wtepikiv
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AGREEMENT
ON COOPERATION IN THE FIELD OF TOURISM
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC
AND
THE GOVERNMENT OF THE STATE OF KUWAIT

The Government of the Hellenic Republic and the Government of the State of
Kuwait (hereinafter referred to as “Contracting Parties”)

Desiring to further promote and strengthen the friendly relations between the
countries through the development of bilateral cooperation in the field of tourism,

Recognizing the importance of tourism in promoting economic development,
mutual understanding, goodwill and close relations between their peoples,

Based on the equality of rights and mutual benefits,

Have agreed as follows:

ARTICLE 1

Within the framework of this Agreement and in accordance with their national
legislation, the Contracting Parties shall endeavour to promote and encourage
cooperation in the field of tourism between their countries to their mutual benefit.

ARTICLE 2

With a view to making better known to the public of the other Contracting Party
their tourist attractions and increasing the bilateral tourist movement, the Contracting
Parties shall encourage mutual tourism promotion through the exchange of information,
publicity and other promotional material in accordance with their respective laws and
regulations.

ARTICLE 3

The Contracting Parties shall examine the possibility of participating in tourism
fairs, exhibitions, seminars and other tourism events held in the territory of the other
Party and of organizing familiarization trips for travel agents, travel journalists and other
mass media personnel.
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ARTICLE 4

The Contracting Parties, in accordance with the legislation in force in their
countries, shall encourage and mutually facilitate the investments of Greek and Kuwaiti
entrepreneurs as well as joint ventures in their respective tourism sectors. For this
purpose, they will also regularly communicate to each other the incentives for tourism
investments provided for in their national legislation as well as the possibilities for such
investments existing in each of the two countries.

ARTICLE 5

The Contracting Parties shall encourage the exchange of information and
expertise in the field of tourism including:
1. The national laws and regulations governing the tourism activity in both
countries.
2. Special interest tourism in order to promote sustainable tourism development in
both countries.

ARTICLE 6

The Contracting Parties shall encourage bilateral cooperation between their travel and
tourism agencies, tour operators and other specialized bodies operating in the tourism
private sector with a view to increasing the tourist flows between the two countries
through packaged and individual tours.

ARTICLE 7

The Parties shall encourage the exchange of information, surveys, experience and
know-how in the field of tourism with special emphasis on market research, investments,
tourism planning and statistics on tourist flows.

ARTICLE 8

The Contracting Parties shall exchange information and documentation in the
field of tourism and hotel education and training, create the necessary conditions and
consider all possible forms of cooperation in this field including on-the-job training and
exchange of students, instructors and experts of their respective schools of tourism
professions and the organization of seminars and workshops for tourism officials and
professionals.
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ARTICLE 9

In applying this Agreement, the Hellenic Republic shall respect its obligations
arising from its membership to the European Union. Furthermore, the Hellenic Republic
and the State of Kuwait shall respect their obligations arising from other international
treaties in the field of tourism to which they are Contracting Parties.

ARTICLE 10

With the aim of implementing this Agreement through bilateral consultations and
through the submission of recommendations to their competent authorities, a Joint
Commission shall be convened periodically, composed of an equal number of authorised
representatives of the Contracting Parties. The Contracting Parties may invite other
representatives and experts both from the public and private tourism sectors to attend.

The Commission's meetings shall take place in each of the two countries
alternately at a time to be agreed upon by the Contracting Parties.

Each meeting shall be presided over by the Head of the Delegation of the country
in which it will take place.

ARTICLE 11

1. This Agreement shall enter into force upon receipt of the last written notification,
through diplomatic channels, confirming the completion by each Contracting
Party of its relevant internal legal procedures required for the entry into force of
this Agreement.

2. This Agreement may be subsequently amended by the mutual written agreement
of the Contracting Parties. Any such amendment shall enter into force according
to the provisions of the previous paragraph.

3. This Agreement shall remain in force for a period of five (5) years. it shall
thereafter be tacitly renewed, each time for a further five-year period, unless
either Contracting Party notifies the other in writing, through diplomatic
channels, of its intention to terminate this Agreement at least six (6) months prior
to the expiration of the initial or subsequent five-year periods.

4. The termination of this Agreement shall not, however, affect the completion of
projects, programs and any other initiatives undertaken under this Agreement
and not fully implemented at the time of its termination, unless otherwise agreed
by the Contracting Parties.
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IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto by their
respective Governments, have signed this Agreement.

Done in Athens on 12 June 2014, in two originals in the Greek, Arabic and English
languages, all texts being equally authentic. In case of divergence in the interpretation of
the Agreement, the English text shall prevail.

For the Government of the
Hellenic Republic

N\

Evangelos Venizelos H.E. Sheikh Sabah Khalid Al-Hamad Al-Sabah
Deputy Prime Minister Minister of Foreign Affairs
And Minister of Foreign
Affairs
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ApBpo deitepo
H w0x0g Tov napdvrog vopov apyxiGer and tn dnuosicvot tov oty Epnuepida g

KvBepwioewg kat g Zopeoviog nov Kupdvetal, ard mv TAPOON twv TpoBnodicewy
00 GpBpov 11 rapdypagog | avthc.

ABiva, 13 J_ X047
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Ol YITOYPI'OI

OIKONOMIAX KAI ANATITYZEHE

A. TAITAAHMHTPIOY
OIjON OMIKQN

E. TEAKAAQTOX

ANATIAHPQTHZ YIIOYPI'OX

OIKONOMIAZX KAI

A. XAPITZHZ

AIITYZEHZ

EEQTEPIKQN

Mot rmn

N. KOTZIAE
TOYPREMOY

E.KOYNTOYPA



